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Dormitory Life

Turkish transcript:
Zeliha: Peki yatakhanenden biraz bahset.

Mine: Yatakhane aslinda odalar dort kisi olarak dizayn edilmis, ama alt1 kisi kaliyorduk
¢linkii okulumuzun ingaati tam bitmemisti bizim. Yatak basuc¢larimizda kii¢iik pencereler
vardi, ebat1 otuz santime otuz santim diyebilirim. Ve eger denize bakan tarafta
kaliyorsaniz, basucunuzdan denizi gorebiliyordunuz. Sonra basucu lambalarimiz varda,
belirli bir saatten sonra iist normal 1s1klar1 kapatip basucu lambalarimizi agmak
zorundaydik, ¢linkii kitap okuma saatlerimiz vardi zorunlu. Yatakhanenin alt katinda
gozetmen aileler, yani 68retmenlerimiz kaliyordu, yatakhane 6gretmenlerimiz. Ayni
zamanda ¢amasirhane vardi. Ayni zamanda depomuz vardi. Sonra bir televizyon ve oyun
odamiz vardi. Mutfagimiz vardi, ama mutfakta yemek yapilacak sekilde degil de boyle
kahve, cay ihtiyac1 i¢in kettle vardi. Sonra oturma odasi gibi bir ¢ekyati olan bir boliim
vardi. Sonra ¢alisma boliimleri vardi, orda herkesin odasi vardi. Alt1 kisi bir dusu
paylastyordu.

Zeliha: Peki yataklariniz nasildi, ranza miydi?
Mine: Evet ranzaydi. Yani ii¢ tane ranza oluyordu her odada.
Zeliha: Dolaplariiz [nasild1]?

Mine: Dolaplarimiz boydan boya. Dolaplarimiz bayagi genisti. Basucu dolaplarimiz
ayrica vardi, gekmecelerimiz vardi, dolaplarimiz vardi.

Zeliha: Peki yatil1 okumak sana ne kazandirdi? Ya da zorluklar1 nelerdi?

Mine: Zorluklari s6yle diyim, bir kere ¢ok izole bir ortamda onun i¢in her giin ayn1
yiizleri goriiyorsunuz ayni insanlarla iletisime geciyorsunuz. Ve hani okuldaki herkes
iistiin yetenekli olarak tanimlandigi i¢in, biraz ortalama insan iistiinde zekaya sahipler
herkes. Dogal olarak biz en azindan ben mezun olduktran sonra., bayag: zorluk yasadim
diger insanlarla kaynasmaya.Ciinkii okuldaki herkes ayni sekilde diisiiniiyor. Ayni
sekilde diisiinmese de en azindan agik goriislii ama gergek hayatta boyle insanlar
olmadigini farkettim. Heryerde ayn1 sekilde insanlar1 bulamadim.

Ama alistim. Sonra giizel taraflar1 erken yasta gittigim i¢in, hem yabanci dil agisindan iyi
oldu. Yabanc1 6gretmenlerle birlikte kaliyorduk ¢iinkii. Ayn1 zamanda ailenizin size
verdigi diisiince yapisini sorgulamaya basliyorsunuz ¢iinkii Tiirkiye’ nin her tarafindan bir
siirli insanla tanisiyorsunuz, ve diyorsunuz a benim ailemin dogrusu bagkasinin ailesinin
dogrusu degil, acaba hangisi dogru diye kendi dogrunuzu bulmaya ¢alisiyorsunuz. Bir
aile, ailenizin siyasi goriisiinli veya dini goriisiinii adapte etmek zorunda kalmiyorsunuz,
Oyle avantajlar1 var.



English translation:
Zeliha: Well, tell us a little bit about your dormitory.

Mine: [Each room in] the dormitory was actually designed for four people, but we were
staying six to a room,' because the construction of our school was not finished yet. There
were tiny windows by our bedsides, about 30 centimeters by 30 centimeters. And if you
were staying on the side overlooking the sea, you could see the sea right next to your
bedside. Then we had bedside lamps . . . after a certain time we had to turn off the lights,
and turn on our bedside lamps, because we had compulsory book-reading hours.

On the bottom floor of the dormitory, supervisor families . . . I mean, our teachers lived
[there], our dorm teachers. There was also the laundry room. There was also our storage
area. Then we had a television and game room. We had a kitchen, but the kitchen was
not designed for cooking; rather, there was a kettle for tea and coffee. Then there was an
area like a sitting room, which had a futon. Then there were study areas; everyone had
their own spaces there. Six people shared a shower.

Zeliha: What were your beds like? Were there bunk beds?
Mine: Yes, there were bunk beds. That is, there were three bunk beds in each room.
Zeliha: What were your closets like?

Mine: Our closets went from one wall to the other. Our closets were quite spacious. We
also had bedside cupboards, drawers, and cupboards.

Zeliha: How did studying at boarding school benefit you? What were the difficulties?

Mine: The difficulties . . . let me put it this way: first off, it’s quite an isolated place.
That’s why you see the same faces every day, and you have contact with the same people.
And since everyone at school is defined as “highly talented,” they have higher 1Qs than
average people. Naturally, after we graduated -- or at least after I graduated -- I had
difficulties mingling with other people, because everyone at school thinks the same way.
Even if they don’t think the same way, they are all open-minded. But I realized that
people are not like that in real life. I could not find people like that in other places. But I
got used to it. Then the good parts about [boarding school] . . . since I went at an early
age, it was good for [my] foreign language [abilities], because we lived with foreign
teachers. At the same time, you start questioning the thought patterns that your family
has given you, because you meet people from all over Turkey, and then you realize that
the your family’s “right” is not the “right” of someone else’s family. You wonder which
one is right, and then you try to find your own “right.” In a family, you don’t have to
adapt your family’s political or religious views; it has these sorts of advantages.

"'Lit., “as six people”



About CultureTalk: CultureTalk is produced by the Five College Center for the Study of World
Languages and housed on the LangMedia Website. The project provides students of language and culture
with samples of people talking about their lives in the languages they use everyday. The participants in
CultureTalk interviews and discussions are of many different ages and walks of life. They are free to
express themselves as they wish. The ideas and opinions presented here are those of the participants.
Inclusion in CultureTalk does not represent endorsement of these ideas or opinions by the Five College
Center for the Study of World Languages, Five Colleges, Incorporated, or any of its member institutions:
Amberst College, Hampshire College, Mount Holyoke College, Smith College and the University of
Massachusetts at Amherst.

© 2003-2009 Five College Center for the Study of World Languages and Five Colleges, Incorporated



